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Ur_Diik Geri Tepmeli Zincirl Testere Degisimi Kis visszarigdsi firéslanc seréje
For use with M18FCHS M18FCHSC M12FHS motosierra Forbruk med M18FCHS M18FCHSC M12FHS Birlikte kullanilacadji M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Azaldbbiakkal vald hasznélatra: | M18 FCHS M18FCHSC M12FHS Skirta naudoti su M18 FCHS M18FCHSC M12FHS Pentru utilizare cu M18FCHS M18FCHSC M12 FHS
Barlength max. 16" (406,4mm) [12" (304,8mm) [6” (152 mm) Parasuuso con M18FCHS M18 FCHSC M12FHS Maksimal sverdlengd 16" (406,4mm) [12“ (304,8mm) [6” (152 mm) Azami pala uzunlugu 16" (406,4mm) | 12" (304,8mm) |6 (152 mm) Viezet6isin hossza max. 16" (406,4mm) [12“ (304,8mm) [6” (152 mm) Maks. juostos ilgis 16" (406,4mm) | 12" (304,8mm) |6 (152 mm) Lungimea max. a sinei de ghidaj | 16" (406,4mm) [ 12" (3048 mm) |6” (152mm)
Bar Groove Width (Gauge) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1mm) | [Longitud mdx. delrieldequia | 16" (406,4mm) | 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Sverdsporbredde 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) | |Pala olugu genigligi (Kalibre)  |0.043" (1,1 mm) |0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) Sinhorony szélessége (méret)  [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) | [Juostos griovelio plotis (kalibras) |0.043" (1,1 mm)|0.043" (1,1 mm) |0.043" (1,1 mm) Ltimea canalului de sind (scald) |0.043” (1,1mm)|0.043” (1,1mm) 0.043" (1,1mm)
ChainType Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Ranura del riel de quia (calibre) |0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) Kjedetype Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Zincir Trii Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Linc tipusa Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Grandinés tipas Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Tipdelant Low Kickback [ Low Kickback [ Low Kickback
Chain Pitch (Low Profile) 3/8" (95mm) [3/8" (9,5mm) [3/8" (95mm) | [Tipodecadena Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Kjededeling (lav profil) 3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) |[3/8” (9,5mm) | |Zincir Hatvesi (Diisiik Profil) 3/8* (9,5mm) [3/8” (9,5mm) |3/8" (9,5mm) Lancestics (kis magassag) 3/8" (95mm) [3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) | |Grandinés zingsnis (Zemo 38 O5mm) |3/8 ©5mm) |3/8* 05mm) Pasul lantului (profil redus) 3/8" (9,5mm) [3/8” (9,5mm) [3/8" (9,5 mm)
Chain Teeth (Drive Length) 56 4 3 Indinacion dela cadena (perfl |36 g 5o {38 9 5mm) |3/8* 9,5mm) Drivlenker (drivlengde) 56 [ B Zindir Disi Gomiilme Boyw) |56 [ 3 Léncfog (haitasi hoss2) 56 4 2 |profilo) ’ ’ ’ Dintilantului (lungime de 5% 5 %
| bajo) ! ! ! Grandins dantukas (pavaros | 5 5 » actionare)
Dientes de la cadena (longitud 56 5 28 ilgis)
avance)
Intended use, safetyand f refer tothe original instructions of the device. ~ Lainformacion sobre el uso previsto del aparato, las indicaciones d idady imientol| B | ig bruk, sikkerhets- og vedlikeholdsinstruksjoner er & finnei Amaal kullanim, giivenik ve bakim uyanan icin chazin orfjinal isletme ki bal Arendeltetésszer(ihaszndlatot, a biztonsagi és karbantartasi asokatldsdakésziilék eredeti - Naudojimo pagal paskirt saugumoir techninés prieziiiros nurody ite originalioje prietaiso Descrierea utilizariin scopul de destinatie, instructiunile de securitate i de intrefinere se gasescin
@ Read aperator's manuzl, @ Setthe chain brake tothe  encontraraenasinstrucciones de ervidooriginales del aparato. originalbruksanvisning til apparatet. @ Kullanma kilavuzunu @ Zincir frenini BRAKE (fren) {izemeltetési Gtmutatdjdban. naudojimoinstrukdioje. manualul original al aparatului.
BRAKE position. @ .Lea el mgnual de @ Coloqueel freno'd_erla Les bruksanvisningen @ Settkjedebremseni okuyunuz. konumuna ayarlaymn. leassa eJ az lizemeltetési @ Helyezze a lancféketa Ferskaitxkite naudojimo @ Nustatykite grandinés @ Cit'igi instructiunile de @ Comutati frana de lant pe
CAUTION! WARNING! @ Wear aloves! instrucciones. cadena en la posicion de ’ posisjonen BRAKE. DIKKAT! UYARI TEHLIKE! @ Koruyucu eldivenlerinizi (tmutatot. BRAKE (fékezés) allasba. instrukcija. stabdj j STABDYMO padét;. utilizare. pozitia BRAKE (FRANARE).
DANGER! gloves! CATENCION! ADVERTENCIAL BRAKE (freno). 0BSLADVARSELLFARE @ Bk vermehnser -OTARE i takiniz! FIGYELEM! FIGYELMEZTE- @ Hordion védskesztvit DEMESIO! |SPEJIMAS! @ Lietojiet aizsardzibas PERICOL! AVERTIZARE! @ Purtati manusi de
N . {PELIGRO! @ Usar guantes protectores ' | PARE: ukvernenansker: o ‘ N TESI VESZELY! ordjon vedokesztydt PAVOJUS! cimdus! ATENTIE! protectiel
Remove the battery pack Use safety glasses. Aletin kendinde bir calisma @ Koruyucu gozliik kullanin. . o o . I )
before starting any work Retire la bateria antes de . Bruk vernebriller. yapmadan dnce kartug Karbgr)tartas,@yﬂas, Hgszﬂnaljor_l' Pries atlikdami bet kokius Ngﬂpklte apsauginius Tndepartati acumulatorul Ut'l'za!! ochelari de
on the appliance. | Comenzar cialquier trabajo @ Utilice gafas de seguridad. Z?bu;;?r(;“;ﬁ;;iﬂfgﬂmu akilyii gikarin. ;Iliﬂ:r?;iéstt(l));teli(i,:(te?lzvenni védszemiiveget. darbus renginyje, simite akinius. A‘ inainte de inceperea protectie.
el aparato. 2 késziilékbl. keitiama akumuliatoriy. lucrului pe magina

D  Riickschlagreduzierende Ersatz-Sigekette Por Corrente de substitui¢ao para motosserra com baixo Sve Sagkedjamed lagt bakslag (v:es Vyména fetézu pily s nizkym zpétnym razem Slo Nadomestna veriga nizke povratne zage Est Nérgatagasiloogiga asendussaekett Mak 3amena na moTopHa nuna co Hu30K noBpateH yaap
Zum Gebrauch mit M18FCHS M18FCHSC M12FHS nivel de recuo For anvéindning med M18FCHS M18FCHSC M12FHS Pro pouziti's M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Zauporabos/z M18FCHS M18FCHSC M12FHS Kasutamiseks M18 FCHS M18FCHSC M12FHS 3aynotpeba co M18FCHS M18FCHSC M12FHS
Filhrungsschienenlange max. (16" (406,4mm) |12 (304,8mm) [6” (152mm) | |Para utilizacio com M18 FCHS MIBFCHSC | M12FHS Styrskenans lingd max. 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Max. délka lsty 16" (406,4mm) [12* (3048 mm) |6” (152 mm) Najv. dolzina meca 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Saelati pikkus max 16" (406,4mm) [12° (3048 mm) |6” (152 mm) Makc. fomkuHa Ha Mey 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm)
Nutbreite (Spurweite) 0.043" (1,1 mm) |0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1mm) | [Comprimento mdximodabarra | 16" (406,4mm) | 12" (3048 mm) |6 (152 mm) Svardsparets bredd (sparvidd)  [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1mm) [0.043" (1,1 mm) | |Siika drazky Sty (ukazatel) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) Sirina refe meta (prikaz) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) | |Saelatisoone laius (riiobe) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) (Wwipua (neGenvia) Haxned [ o (.1 mm) 008" (1.1mm) | 0043* (1.1 mm)
Kettentyp LowKickback _[Low Kickhadk [LowKickback | |Lerguradaranhuradabarra |0 v (3 10l 0.043% (1.1 mm) | 0.043° (1,1 mm) Kedjetyp LowKickback _[LowKickback _[Low Kickback | [Typretézu Low Kickback [ Low Kickback | Low Kickback Vista verige Low Kickback _[LowKickback [ Low Kickback | |Ketitiiip Low Kickback [ Low Kickback | Low Kickback Ha meyoT - - _
Kettenteilung (niedriges Profil)  [3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) (escala) - - - Kedjedelning (1&g profil) 3/8" (9,5mm) {3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) Rozted fetézu (nizky profil) 3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) Delitev verige (nizek profil) 3/8" (9,5mm) {3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) Keti il pikkus (madal profiil) 3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) Tun Ha niawew LowKickback _|Low Kickback | Low Kickback
Anzahl derTreibglied 56 I 28 Tipodecoente Lowickhack | Low Kickback _ | Low Kickhack Drivlankar (kedjelingd) 56 I 2 Tuby Fetézu (vodici délka) 56 45 3 Zobje verige (pogonskadolzina) |56 I 28 Keti hambad ([Gikepinna pikkus) |56 45 3 3awias Ha nawe (Husok npodwn) | 3/8” (9,5mm) _[3/8” (95mm) |3/8" (9,5 mm)

Divisio da corrente (baixo perfil) [3/8” (95mm) |3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) 3au Ha nawety (noroHcka 56 4 %
Dentes da corrente (comprimento 56 5 % LOMKIH)
do corte)
BestimmungsgeméBe Verwendung, Sicherheits- und Wartungshinwei hmen Sie der Autilizagdo conforme a destinagéo, as instrugdes d ede manutengdo constamno For produktens andamalsenliga anvéndning samt respektive sakerhets- och underhdllsanvisningar, - Pokyny k pouzitiv souladu s urcenym ticelem, bezpethostni pokyny a pokyny k tidrzbé si piectéte v Namensko uporabo, vamostna opozorilai fila za vzdrzevanje povzamiteiz originalnit Leidkesit bekohanek ine, ohutus- ja hooldusjuhised seadme: YoTpe6ara Bo cktaf 0 O Ge3bea-Hocrat3a oapxy
Originalbetriebsanleitung des Gerates. manual de nstrugdes original do aparelho. se produktens original bruksanvisning. origindlnim navodu k idrzbé pristroje. navodil za uporabonaprave. originaalkasutusjuhendist. [Ia TV HajfieTe BO OPUTMHAI-HOTO YTIaTCTBO 33 aNaparor.
Lesen Sie die Stellen Sie die Ketten- Leia 0 manual de Cologue o travio da @ ; . @ Stillin kediebromsen pd @ T @ Nastavte brzdu Fetézu do Preberite navodila za @ Nastavite motorno 2ago v ) ) @ Seadke ketipidur asendisse @ NpouuTajre ro ynatcToto @ (raBeTe ja KouHMLaTa
Bedienungsanleitung. @ bremse in die Position @ instrugbes. @ corrente na posi¢do BRAKE Las bruksanvisningen. BRAKE (bmjms) lge. P Prectétesindvod k obsluze. polohy BRAKE. uporabo. polozajza ZAV|RANJE_g Lugege kasutusjuhendit. BRAKE. P 3aynotpeba. 32 NaHewoT Ha no3unuunja
BREMSE. (travdo). i s 5 i | KOYHULIA.
ACHTUNG! WARNUNG! i OBSERVERA! VARNING! . POZOR! VAROVAN! Pouzivejte ochranné POZOR! OPOZORILO! @ IS . ETTEVAATUST! TAHELE- @ T BHUMAHMUE!
GEFAHR! @ Schutzhandschuhe tragen! ATENCAQ! PERIGO! @ Use luvas de protecciol FARA! @ Bar skyddshandskar! NEBEZPECil @ rukavicel NEVARNO! Nositi zaicitne rokavice PANU! OHUD! Kanda kaitsekindaid! A g;iﬂcﬁgggymmﬂ @ Hocere pakasu!
Vor allen Arbeiten am Tragen Sie immer eine Antes de efectuar qualquer Utilize dculos de Drag ur batteripaket Anvénds skyddsglasogon. g::glﬁhcgte:c'mnﬁ;ﬁgc}] Pouzivejte ochranné bryle. Pred vsemi delina stroji Uporabite zascitna ocala. Enne koiki tdid masina Kandke kaitseprille. A\ | W3Bapere ro Garepuckuor @
Gerat den Wechselakku Schutzbrill intervencao o aparelho innan arbete utfores pa o A odstranite izmenljivi kallal votke vahetatav CKNOM NDeJ OTMOYHYBakbE Hocere sawtuThi ouuna.
b A chutzbrille. N iy e seguranca. A i A\ | vékuvyjmoutvyménny A camul A kuval on npeg 0 yB
erausnehmen. £5|  retirarobloco acumulador. 25| maskinen. 5. akumlitor, 25| akumulator. £5.| akuvilia. Ha KaKoB 1 [ € 3aar Bp3
MaLlNHaTa.

Fr Chaine de scie a faible rebond de remplacement Ned Vervangende zaagketting met lage terugslag Suo Vaihtoteriketju, matala takaisku Slov Nahradna retaz pily s nizkym spatnym razom Hrv Zamjena Slabi povratni udarac Lanac pile PYC (menHas nunbHas uenb ¢ HU3KUM 06paTHLIM yAapoOM YKP 3misuuii nanuior nuan 3 HU3bKMM 3B0POTHUM yAapom
Autiliser avec M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Te gebruiken met M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Kaytettévaksi seuraavien kanssa: [M18 FCHS M18FCHSC M12FHS Na pouzitie s M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS ZakoriStenje s M18FCHS M18FCHSC M12FHS Jnaua WA ¢ M18 FCHS M18FCHSC M12FHS [nA BUKOPVICTaHHA 3 M18FCHS M18FCHSC M12FHS
Longueur max. de la barre 16" (406,4mm) | 12" (304,8mm) |6” (152 mm) Zaagbladlengte max. 16" (406,4mm) | 12" (3048 mm) | 6" (152 mm) Levyn pituus maks. 16" (406,4mm) | 12" (304,8mm) |6” (152 mm) Dizka ity max. 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) |6” (152 mm) Duljina vodilice najvise 16" (406,4mm) | 12" (304,8mm) |6” (152 mm) [IMHa WiHbBI MaKC. 16" (406,4mm) 12" (304,8mm) |6” (152 mm) JloBXVHa NNaHKM MaKC. 16" (406,4mm) | 12" (304,8mm) |6" (152 mm)
L;rgeur de rainure dela barre 0043* (1,1 mm) | 0,043 (1,1 mm) [0.043* (1,1 mm) Breedte zaagbladgroef (maat)  [0.043" (1,1 mm)|0.043" (1,1mm) [0.043" (1,1 mm) Levyuran leveys (mittari) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1'mm) | |Sirka drézky ity (mierka) 0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) Sirina Zlijeba vodilice 0.043" (1,1mm) [0.043” (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) | | Lpua naza wwHb! (kanubp) | 0.043” (1,1mm)|0.043" (1,1mm) | 0.043” (1,1 mm) LIJmp_mua npopi3i nnaHku 0043* (1,1 mm) | 0.043* (1,1 mm) [0043” (1,1 mm)
(jauge) _ — ) ! — Kettingtype Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Ketjutyyppi Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Typ retaze Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Tiplanca Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Tan wenu Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback (kani6p) — — Y
Type de chaine LowKickback _[Low Kickback | Low Kickback | |Kettingsteek (laag profiel) 3/8 (95mm) [3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5 mm Ketjun kaltevuuskulma 38 ©5mm) |38 O5mm) |3/8 O5mm) | |Restupretaze (nizkyprofi) 378" 95mm) |3/8" (9,5mm) _|3/8" 9.5 mm) Korak lanca (plitak) 3/8" (95mm) [3/8" (9,5mm) [3/8 (95mm) | [Lar uenw (Huskuiinpodwns)  |3/8” (95 mm) [3/8* (9,5mm) [3/8" (9,5 mm) Tnnayora  |lowKidback |Low Kidkback _|Low Kickback
Pitch de la chaine (profil bas) 3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) [3/8” (9,5 mm) Kettingtanden (aandrifflengte) |56 45 28 (alaprofiili 4 4 4 Zuby retaze (dizka jazdnej drahy) |56 45 28 Zupdilanca (duljina hoda) 56 45 28 3y6bA NWNb (ANUHA P ) |56 45 28 Kpok nunw (Hv3bkuid npodinb)  {3/8” (9,5mm) [3/8” (9,5mm) [3/8” (9,5 mm)
Dents de la chaine (longueur 56 45 % Ketjun hampaat (kdyttdpituus) |56 45 28 3y6ugi i p 56 45 28
d'entrainement)

Lesinstructions demploi dorigine de fappareil conti Iindication de utilisation selon la Voorhet doelmatige gebruik evenals de veiligheids- en de onderhoudsinstructies verwijzen wij Mééréystenmukainen kdyttd, turvallisuusméaraykset ja huolto-ohjeet [dytyvét laitteen Pokyny pre poutitie v stilade s urcenym ticelom, bezpecnostné pokyny a pokyny k tidrzbe ziskate v Jredk i uputeiuputeo odrzavanju vidi u originalnoj uputiza Man ) HOCTU U Tex06C GaHbI B [HbopMmaLlif LLI0A0 BAKOPICTaHHS, B3MieKV1 Ta TeXHIYHOr 06CTYTOBYBAHHA HaBe/ieHa B
destination et les instructions de sécurité et dentretien. naar de originele handleiding van het apparaat. alkuperéiskéyttohjeesta. origindlnom névode na ddrzbu pristroja. OPUTIHANBHOM PyKOBOACTBE 110 3KCTUTYaTaLIM YCTPOIACTBA. OPUTHANbHYX IHCTPYKLAX NPUCTORO.
@ Lire les instructions @ Mettre le frein de chaine en Lees de B @ Zet de kettingrem in de Lue kiytsohje Aseta ketjujarru Precitajte si ndvod na @ Nastavte brzdu refaze do Protitajte uputu za @ Koénicu lanca postavite u @ TlpouTuTe MHCTPYKLIMO N0 @ YcTaHoBMTE TOPMO3 MpouuTaiite iHCTpyKiito 3 YCTaHOBITb raNbMo
d’emploi. position BRAKE. gebruiksaanwijzing. stand BRAKE. ) jarrutusasentoon. obsluhu. polohy BRAKE. posluZivanje. zakoceni poloZaj (BRAKE). KCnnyarayum. uenv 8 no3uumio BRAKE ekcnnyarayii. NaHUIOTa B NONOXKEHHS
. " 5 . BRAKE (TA/IbMYBAHHS).
ATTENTION! AVERTISSE- Porter des gants de OPGELET! WAARSCHU- @ Draag HUOMIO! VAROITUS! @ SO @ Pouzivajte ochranné PAZNJA! UPOZORENIE! @ — ) . BHUMAHME! («Topmo3), YBATA! TONEPEKEHHA!
MENT! DANGER! @ protection! WING! GEVAAR! veiligheidshandschoenen! VAARA! Kayta suojakasineital POZOR! NEBEZPECENSTVO! rukavice! OPASNOST! Nositi zaStitne rukavice! A QEE\%QEET)SHEHMB @ HaneBaTblzaumm bie HEBE3MEYHO! HocuTu 3axucHi pykasuui!
» o ) | nepuatkm!
Avant tous travaux sur . E:lll;sneédes lunettes de Voor alle werkzaamheden Gebruik een veiligheidsbril. Ota akku pois ennen @ Kiyta suojalaseja. Pred kazdou pracou na zﬁﬂﬁg’féte ochranné Prije svih radova na Koristite zastitne naocale. BbiHbTe aKKyMyNATOp ngggfﬂ%’#:;ﬂ:"ma i @ ) A
I'appareil retirer 'accu ’ aan de apparat de akku kaikkia koneeseen tehtavié stroji vymenny akumuldtor ' stroju izvaditi bateriju za 113 MalLMHbI nepen HocuTe 3auiuTHble ouki. gmﬁumu 3MiHHp A HociTb 3axucti okynapu.
A interchangeable. verwijderen. toimenpiteitd. vytiahnut. zamjenu. /N | "posedexnemc y
. Heli KaKI-TG0 aKyMynaTopHy 6atapeto.
MaHUNYAALMIA.
|  Sostituzione della catena della sega a basso rinculo Dan Reserve lav-tilbageslags savkede EL Avtikatdaotacn ahvcidag mprovicpatog xapnAng Pol Wymianataicucha pilarki o zredukowanym odrzucie Lat Zemalimena atsitiena zaga kédes nomaina BDbJ1 Pesepeha pexewa Bepura ¢ HUCHK OTKaT A35Y) Adadiia jldida Alwla Jl3dal Arg
Da utilizzare con M18FCHS M18 FCHSC M12FHS Til brug med M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS avTippayuvong Do uzytkuz M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Lietosanaiar M18FCHS M18FCHSC M12FHS Mpe/HasHayeHa 3a M18 FCHS M18FCHSC M12FHS M12FHS M18FCHSC M18FCHS gaphaain
Lunghezza max. della barra 16" (4064 mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Maks. lengde p8 svaerdet 16" (406,4mm) [ 12” (304,8 mm) [6” (152mm) Tia yprion pe M18 FCHS MI8FCHSC | M12FHS Maks. dfugos¢ prowadnicy 16" (406,4mm) [12” (3048 mm) [6" (152 mm) Maks. vadotnes garums 16" (406,4mm) |12 (3048 mm) |6” (152mm) Makc. Ha WHaTa 16" (406,4mm) [ 12” (304,8 mm) [6” (152mm) 6" (152mm) | 12" (3048 mm) | 16" (4064 mm) Capnaill J gla ol
Larghezza della scanalatura della u u u Svaerdrille bredde (mél) 0043 (1,1mm) | 0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) | Méy. prikoc pmdpag 16" (4064 mm) | 12" (3048 mm) [6” (152 mm) Szerokos¢ rowka prowadnicy . . . Vadotnes gropes platums B " B [LIupwHa Ha KaHana Ha LuMHaTa . . . " B B Cuanalll iy g i e
. 0.043" (1,1mm) {0.043“ (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm L L L ’ - - ' . I I L I A I , I , I A I A I A 0.043" (1,1 0.043" (11 0.043" (11 A
barra uida catena ( ) ( ) ( ) Kedetype TowKickbnde TLow Kidkback | Low Kickback Mhdtocaulxuoncpmipag 005" (11 | 0083 (11 mm [0085" 11 (katowe) 0.043" (1,1mm) {0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) (meierice) 0.043" (1,ymm) | 0.043" (1,1'mm) [0.043" (1,1 mm) (paswep) 0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1mm) [ 0.043" (1,1 mm) (1,mm) (1,mm) (1,1mm) i )
Tipo di catena Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Keededeling (lav profi) 3/8" (95mm)_[3/8" (95mm) |3/8" (9,5mm) (beikme) ! ! ! Typtaricucha Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Kedes tips Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Tin Bepura Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Alululle 5
Maglia della catena (basso 38" ©5mm) |3/8" ©5mm) |3/8" 95mm) Keede taender (drivizzngde) 56 5 2 | Tomoc ahvaidag Low Kickback  [Low Kickback | Low Kickback Podziatka faricucha (niski profil) |3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm Kedes kape (zema profila) 3/8" (9,5mm) |3/8” (9,5mm) [3/8” (9,5mm) (Tbika Ha Bepurara (HUCbK 3/8 O5mm) |3/ 95mm) |3/8" 95mm) 3/8" (95mm)| 3/8"(9,5mm)| 3/8" (9,5mm) (A3 )Aldodls sl
profilo) ’ ’ ’ | Briua ahvoida (xapnhod mpogid) |3/8” (9,5mm) |3/8” (95mm) |3/8" (95mm) | |Zebytaricucha (dhugos¢ napedu) |56 45 2 Kédes zobi (piedzinas garums) |56 45 28 |npodwn) ’ ’ ’ 2 45 56] (el k) Aludodl i
Denti della catena (lunghezza Advi ahvoidag (ko 0dnyod) 56 45 28 3b6uv Ha Bepurara (BofelLm
della catena) 56 % B = 3peHa) 56 45 28
Leistruzioni dfesercizio originali dell'apparecchio contengono findicazione delfuso secondo Den korrekte anvendelse, sikkerheds- og serviceinformationer findesi den originale brugsanvisning TompuwroTuro eyyelpidio Xpriom¢ MEpIEXE! mEpYpaG TG Katd mpoopIopd xpriong Kot twv odnyiv  Z e zgodne z przeznaczeniem, wskazowki dotyczace bezpiezeristwa i konserwagji Informadiju par noteikumiem atbilstosu izmantojumu, drosibas noradém un apkopesinstrukdjam  Lieneco6pastaynotpe6a, HOCT I p el Aot chadaill Y s ) ¢ 83 gesial) Aaall s Al oo e
Jestinazione e leavvertenze disicurezza e di i formaskinen. aopakeiagkat ouvTrpnang. nalezy wrziacz oryginalnej instruki obstugi urzadzenia. skatietiekartas originalaja lietosanas pamaciba. opur p B0 3aynoTpeba Haypesa. 12231 Ul 5430 @ Aladidl Jal)d Gaaady a8 @
PR 243 ¢ )8) . ) Eoae
@ Leggere le istruzioni per @ Portare il freno della @ Las @ Brems kaeden ved at g3 i @ Mapdore Tic o8nyiec @ 0¢0Te To gpévo ahuaidag @ Nalezy przeczytac Ustawi¢ hamulecfaricucha @ Izlasiet lietosanas @ lestatiet kedes bremzi @ TlpoueTeTe pbKOBOACTBOTO @ MocTaeTe cnupaukata ¢ - Ayl g )
I'uso. catena in posizione FRENO. betjeningsvejledningen. BRAKE positionen. Xprogwc. ot Béon BRAKE instrukcje obstugi. w pozycji STOP. instrukciju. BRAKE (NOBREMZETA) 3a eKcnnoarauyua. Ha Bepurata Ha nouuua . » e e
i, BRAKE (,cron”). ha adad lageis 1 L88)) a3
pozidija BHUMAHME! "

ATTENZIONE! AVVERTENZA! . . . @ Brug
PERICOLO! @ Indossare guanti protettivi! m VIGTIGT! ADVARSEL! FARE! beskyttelseshandsker!

UZMANIBU! BISTAMI! o L
@ Javalka aizsargcimdi!

A8 51) @l jUdasl) andia)

MIPOSOXH! (OPENAFIZMA) UWAGA! OSTRZEZENIE N
MPOEIAONOIHZH! @ Na gopdte npootateutikd NIEBEZPIECZENSTWO! @ Nosic rekawice ochronnel

MPELYMIPEX AEHME! @ Ra ce ocatnpeanashu =
ONACHOCT S— [P

KINAYNOZ! yavta! - .. ..
A . T L ’ ) Przed przystapieniem Uzywac okularéw A\ | Pirmsmasinai veikt
Prima di iniziare togliere la Usare occhiali di sicurezza. Ved E'rbejdimier:tl ot @ Brug sikkerhedsbriller. A Mow amo ke epyacia @ Xpnatporotgite yuahia dojakichkolwiek prac od):ronnych‘ jebkada veida apkopes @ lzmantojiet aizsargbilles. Npean 3anousane Ha @ W3non3BaiiTe npeanasxu Olead) ge Jalaill
batteria dalla apparecchio. {naismzn, or batterief 671 pYQVY GgaIpeite TV TpooTaosiag. N elgktropalrzgd2|u darbus, irjaiznem ara KaKBWTO e 1a e paboTu ouuna.
bnliind agesud avtaMakTiki pratapia. x| nalezy wyjac wktadke pox-|  akumulators. 0 MaLlHata H3BafETe
(e =

akumulatorowa. aKymynatopa.



